
CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS

DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

0116

DOC 51 0102/005DOC 51 0102/005

K A M E R    1e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   1e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 2003

23 juli 200323 juillet 2003

N°1 DE MM. BOGAERT, DE CREM ET DEVLIES

Art. 6

Dans l’article 2, B), proposé remplacer les mots
« Gasoil de chauffage (fuel domestique) : 13,4854 EUR
par 1 000 litres à 15° C » par les mots :

« Gasoil de chauffage répondant à la norme NBN T
52-716 – Produits pétroliers – Gasoil de chauffage –
Spécifications – Dernière édition : 8,4284 EUR par 1.000
litres à 15° C ; Gasoil de chauffage extra, au sens de
l’Arrêté royal du 7 mars 2001 relatif à la dénomination,
aux caractéristiques et à la teneur en soufre du gasoil
de chauffage : 8,0069 EUR par 1.000 litres à 15° C ».

Nr. 1 VAN DE HEREN BOGAERT, DE CREM EN
DEVLIES

Art. 6

In het ontworpen artikel 2, B), de woorden
«Verwarmingsgasolie (huisbrandolie): 13,4854 EUR per
1.000 liter bij 15°C» vervangen als volgt :

«Gasolie voor verwarming die beantwoordt aan de
norm NBN T 52-716 – Aardolieproducten – Gasolie-
verwarming – Specificaties – Laatste uitgave : 8,4284
EUR per 1.000 liter bij 15°C; Gasolie voor verwarming
extra, zoals bedoeld in het KB van 3 oktober 2002 tot
vervanging van het KB van 7 maart 2001 betreffende
de benaming, de kenmerken en het zwavelgehalte van
de gasolie voor verwarming : 8,0069 EUR per 1.000
liter bij 15°».
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Nr. 2 VAN DE HEREN BOGAERT, DE CREM EN
DEVLIES

Art. 11bis (nieuw)

Een artikel 11bis invoegen, luidend als volgt :

«Art. 11bis. — Artikel 16, § 2, van dezelfde wet wordt
aangevuld als volgt:

«h) voor de door de Koning aangeduide milieu-
vriendelijke brandstoffen uit hernieuwbare brandstof-
fen».

VERANTWOORDING

In onze buurlanden worden de productie en gebruik van
biodiesel bevorderd door de winning van brandstoffen uit
koolzaadolie. De vrijstelling beoogt deze milieuvriendelijke
brandstoffen ook in België te promoten.

Nr. 3 VAN DE HEREN BOGAERT, DE CREM EN
DEVLIES

Art. 15

Een 3° en 4° toevoegen, luidende :

«3° in het vierde lid wordt het bedrag «500» vervan-
gen door het bedrag «1000»;

4° in het vijfde lid wordt het bedrag «1000» vervan-
gen door het bedrag «1500».».

VERANTWOORDING

De eerste accijnsopbrengsten, waarin deze programmawet
voorziet met het oog op het behalen van de Kyoto-milieunormen,
kunnen worden aangewend om de belastingvermindering voor
investeringen in rationeler energiegebruik verder te promoten.

De vervanging van oude stookolie-installaties zou op zich
het rendement van dergelijke installaties met 30 % verhogen.
Deze maatregel streeft dezelfde doelstellingen na als de accijns-
verhoging.

Hendrik BOGAERT (CD&V)
Pieter DE CREM (CD&V)
Carl DEVLIES (CD&V)

N°2 DE MM. BOGAERT, DE CREM ET DEVLIES

Art. 11bis (nouveau)

Insérer un article 11bis, libellé comme suit :

« Art. 11bis. – L’article 16, § 2, de la même loi est
complété comme suit :

« h) pour les combustibles respectueux de l’envi-
ronnement provenant de ressources renouvelables
désignés par le Roi. ».

JUSTIFICATION

Chez nos voisins, la production et l’utilisation de biodiesel
est favorisée par l’exploitation de combustibles fabriqués à base
d’huile de colza. L’exonération vise à promouvoir également en
Belgique ces combustibles respectueux de l’environnement.

N°3 DE MM. BOGAERT, DE CREM ET DEVLIES

Art. 15

Ajouter un 3° et un 4°, libellés comme suit :

«3° à l’alinéa 4, le montant « 500 » est remplacé par
le montant « 1000 » ;

4° à l’alinéa 5, le montant « 1000 » est remplacé par
le montant « 1500 ».

JUSTIFICATION

Les recettes d’accises supplémentaires que la loi-programme
à l’examen vise à réaliser en vue d’atteindre les normes
environnementales de Kyoto peuvent servir à continuer à pro-
mouvoir les réductions d’impôts pour les investissements vi-
sant une utilisation plus rationnelle de l’énergie.

Le remplacement des anciennes chaudières à mazout aug-
menterait de 30% le rendement de ces mêmes installations.
Cette mesure poursuit le même objectif que l’augmentation des
accises.
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Nr. 4 VAN DE HEER GOBERT

Art. 6bis (nieuw)

Een artikel 6bis invoegen, luidend als volgt:

«Art. 6bis. — Artikel 7 van dezelfde wet wordt aan-
gevuld als volgt:

«elektriciteit geproduceerd met aanwending van
hernieuwbare energiebronnen of door eenheden van
kwalitatieve warmtekrachtkoppeling. De Koning bepaalt
de nadere regels voor de toepassing van deze  vrij-
stelling.».»

VERANTWOORDING

Deze bepaling is analoog met artikel 12, § 5, 4°, van de wet
van 29 april 199 betreffende de organisatie van de elektriciteits-
markt dat werd ingevoegd bij de programmawet van 24 decem-
ber 2002 en ertoe strekt elektriciteit geproduceerd met aan-
wending van hernieuwbare energiebronnen of door eenheden
van kwalitatieve warmtekrachtkoppeling vrij te stellen van de
energiebijdrage. Het lijkt ons evident dat moet worden voorko-
men dat het gebruik wordt bestraft van energiebronnen die ons
in staat kunnen stellen het protocol van Kyoto in acht te nemen.

Nr. 5 VAN DE HEER VERHERSTRAETEN c.s.

Art. 19

Het voorgestelde artikel 31 aanvullen met de
woorden :

«met uitzondering van artikel 4».

VERANTWOORDING

We wensen dat de verhoging van het bedrag van de voor-
schotten en het wegvallen van de begrenzing op basis van de
netto-bestaansmiddelen, twee belangrijke verworvenheden van
de wet van 21 februari 2003, onmiddellijk ingang vinden. Gelet
op het feit dat het uitstel van de inwerkingtreding van de wet
van 21 februari 2003 wordt toegeschreven aan organisatorische
redenen (met name de uitbouw van de Dienst voor alimentatie-
vergoedingen binnen de FOD Financiën) lijkt ons dit plausibel.

Nr. 6 VAN DE HEER VERHERSTRAETEN c.s.

Art. 19bis (nieuw)

Een artikel 19bis invoegen, luidende :

N° 4 DE M. GOBERT

Art. 6bis (nouveau)

Insérer un article 6bis, libellé comme suit :

«Art. 6bis. — L’article 7 de la même loi est complété
comme suit :

«l’électricité produite à partir de sources d’énergie
renouvelables ou d’unités de cogénération de qualité.
Le Roi arrête les modalités d’application de l’exonéra-
tion.».

JUSTIFICATION

Cette disposition est analogue à l’article 12, § 5, 4°, de la loi
du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de l’électri-
cité, qui a été inséré par la loi-programme du 24 décembre 2002
et vise à exonérer l’électricité produite à partir de sources d’éner-
gie renouvelables ou d’unités de cogénération de qualité de la
cotisation sur l’énergie. Il nous paraît évident qu’il faut éviter de
sanctionner l’utilisation des sources d’énergie qui nous aident à
respecter le protocole de Kyoto.

Gérard GOBERT (ECOLO)

N° 5 DE M. VERHERSTRAETEN ET CONSORTS

Art. 19

Compléter l’article 31 proposé par les mots «à
l’exception de l’article 4 ».

JUSTIFICATION

Nous souhaitons que la majoration du montant des avances
et la suppression du plafonnement sur la base des ressources
nettes, deux acquis importants de la loi du 21 février 2003, en-
trent immédiatement en vigueur. Étant donné que l’entrée en
vigueur de la loi du 21 février 2003 est reportée pour des rai-
sons d’organisation (à savoir le développement du Fonds des
créances alimentaires au sein du SPF Finances), cette mesure
nous paraît plausible.   

N° 6 DE M. VERHERSTRAETEN ET CONSORTS

Art. 19bis (nouveau)

Insérer un article 19bis, libellé comme suit :
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«Art. 19bis. — In artikel 68bis van de organieke wet
van 8 juli 1976 betreffende de Openbare centra voor
maatschappelijk welzijn worden § 2, 3°, § 4 en § 5
opgeheven.».

VERANTWOORDING

In afwachting van de inwerkingtreding van de wet van 21
februari 2003 wensen we dat de openbare centra voor maat-
schappelijk welzijn de taken beschreven in artikel 68bis tot en
met 68quater blijven vervullen. Evenwel wensen wij de verho-
ging van het bedrag van de voorschotten en het wegvallen van
de begrenzing op basis van de netto-bestaansmiddelen, twee
belangrijke verworvenheden van de wet van 21 februari 2003,
reeds onmiddellijk ingang te doen vinden. Gelet op het feit dat
het uitstel van de inwerkingtreding van de wet van 21 februari
2003 wordt toegeschreven aan organisatorische redenen (met
name de uitbouw van de Dienst voor alimentatievorderingen
binnen de FOD Financiën) lijkt ons dit plausibel.

Nr. 7 VAN DE HEER VERHERSTRAETEN c.s.

Art. 19ter (nieuw)

Een artikel 19ter invoegen, luidende :

«Art. 19ter. — In artikel 68quater van de organieke
wet van 8 juli 1976 betreffende de Openbare centra
voor maatschappelijk welzijn, ingevoegd bij de wet van
8 mei 1989, wordt het woord «negentig» vervangen
door het woord «honderd».».

VERANTWOORDING

Momenteel wordt aan de OCMW’s slechts 90 % van de niet-
terugvorderbare voorschotten terugbetaald. We wensen dit per-
centage te verhogen tot 100 %, gelet op de verhoging van het
bedrag van de voorschotten en het wegvallen van de voorwaar-
den inzake netto-bestaansmiddelen.

Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)
Carl DEVLIES (CD&V)
Hendrik BOGAERT (CD&V)
Yves LETERME (CD&V)

« Art. 19bis. — À l’article 68bis de la loi du 8 juillet
1976 organique des centres publics d’aide sociale, le
§ 2, 3°, et les § 4 et 5 sont abrogés.

JUSTIFICATION

En attendant l’entrée en vigueur de la loi du 21 février 2003,
nous souhaitons que les centres publics d’aide sociale conti-
nuent à assurer les missions définies aux articles 68bis à 68qua-
ter. Cependant, nous souhaitons que la majoration du montant
des avances et la suppression du plafonnement sur la base
des ressources nettes, deux acquis importants de la loi du 21
février 2003, entrent immédiatement en vigueur. Étant donné
que l’entrée en vigueur de la loi du 21 février 2003 est reportée
pour des raisons d’organisation (à savoir le développement du
Fonds des créances alimentaires au sein du SPF Finances),
cette mesure nous paraît plausible.

 

N° 7 DE M. VERHERSTRAETEN ET CONSORTS

Art. 19ter (nouveau)

Insérer un article 19ter, libellé comme suit :

« Art. 19ter. — À l’article 68quater de la loi du 8
juillet 1976 organique des centres publics d’aide so-
ciale, inséré par la loi du 8 mai 1989, le mot « no-
nante » est remplacé par le mot « cent ».».

JUSTIFICATION

À l’heure actuelle, les CPAS ne se voient rembourser que
90% des avances non recouvrables. Nous souhaitons porter
ce pourcentage à 100%, étant donné la majoration du montant
des avances et la suppression des conditions relatives aux res-
sources nettes.
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